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See the notice on TED website

128470-2026 - Hange
Bulgaaria – Andmekogumis- ja -põimimisteenused – Осигуряване на услуги по техн. 
обезпечаване, поддръжка и обучения за извършване на процеса по електронно 
дистанционно оценяване на изпитни работи от НВО в края на IV, VII и на Х кл. и от ДЗИ и 
предоставяне на право на ползване на интегрирана електронна среда за сканиране, 
обработка, дистанционно оценяване на изпитни работи и полагане на изпити на ДЗИ по 
информатика и ИТ и НВО по ИТИДК след Х кл.
OJ S 38/2026 24/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА
E-posti aadress: e.vasilkova@mon.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Осигуряване на услуги по техн. обезпечаване, поддръжка и обучения за 
извършване на процеса по електронно дистанционно оценяване на изпитни работи от 
НВО в края на IV, VII и на Х кл. и от ДЗИ и предоставяне на право на ползване на 
интегрирана електронна среда за сканиране, обработка, дистанционно оценяване на 
изпитни работи и полагане на изпити на ДЗИ по информатика и ИТ и НВО по ИТИДК 
след Х кл.
Kirjeldus: В обхвата на поръчката са включени следните неразривно свързани дейности: 
Дейност 1: Предоставяне на право за ползване на „Интегрирана електронна среда за 
оценяване на изпитните работи” и осигуряване на системна и софтуерна поддръжка за 
техническа и функционална работоспособност на системата за времето на изпълнение 
на договора; Дейност 2: Техническо обезпечаване, мониторинг, контрол и координация 
на техническата обработка на изпитните работи, включително осигуряване на 
необходимите за изпълнение на дейността технически ресурси, екип за системна и 
софтуерна поддръжка на процеса на обработка на идентификационни бланки и 
разсекретяване на изпитните материали; Дейност 3: Обобщаване на резултатите от 
проведените изпитни сесии по предмети и изготвяне на индивидуални, агрегирани и 
комплексни справки и протоколи за изпитните резултати по различни критерии, както и 
за работата на оценителите по предмети и осигуряване на възможност за визуализация 
на проверени изпитни работи. Дейност 4: Провеждане на обучение на оценители и 
оператори, извършващи техническата обработка на изпитните работи, както и 
мониторинг, контрол и хелпдеск (помощен център) на дейността им по време на процеса 
на оценяване. Изброените дейности се отнасят за общо 15 (петнадесет) сесии – 6 
(шест) сесии на държавни зрелостни изпити (ДЗИ) и 9 (девет) сесии на национално 
външно оценяване (НВО), като като най-големият брой изпитни работи за една сесия е 
130 000 бр. Прогнозният брой оценители и технически лица (оператори), обработващи 
изпитните работи за периода на обществената поръчка, заедно с предвидените резерви 
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ще бъде до 4 000 души за всяка отделна година, като същите ще се определят със 
заповеди на министъра на образованието и науката/началниците на регионалните 
управления на образованието за съответната учебна година и задължително ще 
преминават обучителен курс за работа със системата, дори да са преминавали такъв по-
рано с цел отразяване на нормативни и организационни промени. Спецификата и 
изискванията за изпълнението на всички дейности попадаща в обхвата на 
обществената поръчка са описани детайлно в Техническата спецификация – 
Приложение № 1 към документацията за участие.
Menetluse tunnus: 3170e7a3-982c-4d91-ad24-6801cbf9cd5c
Sisemine tunnus: 553894
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72314000 Andmekogumis- ja -põimimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48780000 Süsteemi-, salvestus- ja sisuhalduse tarkvarapakett

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Мястото за извършване на услугите е в определени от Възложителя 
конкретни локации (една или повече) на територията на гр. София.  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 309 761,07 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на 
обществена поръчка: 1. участник, за когото е налице някое от основанията на чл. 54, ал. 
1 от ЗОП, възникнало преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, 
ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира 
надеждността на кандидата или участника; 2. участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за сметната палата (ЗСП); 3. участникът е 
дружество, за което е налице забраната по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици и по 
отношение на регистрираното в юрисдикция с преференциален данъчен режим 
дружество не е налице някое от изключенията по чл. 4 от същия закон; 4. участник, за 
когото е налице някое от основанията на чл. 107 от ЗОП; 5. Основанията за 
отстраняване се прилагат и когато участник в процедурата обединение от физически и
/или юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за 
отстраняване, посочени в т. 1, 2, 3. и приложимите основания по т. 4. по-горе, както и 
основанието по т. 6. и т. 7. 6. участник, за когото е налице някое от обстоятелствата, 
посочени в чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. При 
подаване на офертата участникът декларира липсата на основанията и обстоятелствата 
за отстраняване чрез представяне на подписана от представляващия/ите декларация по 
образец. 7. участник, за когото на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
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административните нарушения и наказания (ЗАНН), с влязло в сила съдебно решение, е 
наложена санкция „временна забрана за участие в обществени поръчки". Забележка: 
Информацията относно наличието или липсата на обстоятелствата по т. 7. се 
декларират от участниците в Част III "Основания за изключване", Раздел Г "Специфични 
национални основания за изключване" на ЕЕДОП. *** Възложителят изисква от 
участниците да декларират, че офертите им са изготвени при спазване на 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в страната или в държавата, където 
трябва да се предоставят услугите, и които са приложими към предоставяните услуги. 
Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация във връзка 
с деклариране на обстоятелствата, че при изготвяне на офертата са спазени 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд са НАП, Министерство на околната среда и водите, 
Агенция по заетостта и Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“ (http://nap.bg,

   http://www.moew.government.bg, www.mlsp.government.bg, http://www.gli.government.bg,
 *** При провеждане на процедурата възложителят ще http://www.az.government.bg/)

приложи реда по чл. 104, ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на 
офертите, комисията по чл. 103, ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от 
ППЗОП, като предложенията за изпълнение на поръчката и ценовите предложения н 
участниците се оценяват преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
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трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; 
обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Осигуряване на услуги по техн. обезпечаване, поддръжка и обучения за 
извършване на процеса по електронно дистанционно оценяване на изпитни работи от 
НВО в края на IV, VII и на Х кл. и от ДЗИ и предоставяне на право на ползване на 
интегрирана електронна среда за сканиране, обработка, дистанционно оценяване на 
изпитни работи и полагане на изпити на ДЗИ по информатика и ИТ и НВО по ИТИДК 
след Х кл.
Kirjeldus: В обхвата на поръчката са включени следните неразривно свързани дейности: 
Дейност 1: Предоставяне на право за ползване на „Интегрирана електронна среда за 
оценяване на изпитните работи” и осигуряване на системна и софтуерна поддръжка за 
техническа и функционална работоспособност на системата за времето на изпълнение 
на договора; Дейност 2: Техническо обезпечаване, мониторинг, контрол и координация 
на техническата обработка на изпитните работи, включително осигуряване на 
необходимите за изпълнение на дейността технически ресурси, екип за системна и 
софтуерна поддръжка на процеса на обработка на идентификационни бланки и 
разсекретяване на изпитните материали; Дейност 3: Обобщаване на резултатите от 
проведените изпитни сесии по предмети и изготвяне на индивидуални, агрегирани и 
комплексни справки и протоколи за изпитните резултати по различни критерии, както и 
за работата на оценителите по предмети и осигуряване на възможност за визуализация 
на проверени изпитни работи. Дейност 4: Провеждане на обучение на оценители и 
оператори, извършващи техническата обработка на изпитните работи, както и 
мониторинг, контрол и хелпдеск (помощен център) на дейността им по време на процеса 
на оценяване. Изброените дейности се отнасят за общо 15 (петнадесет) сесии – 6 
(шест) сесии на държавни зрелостни изпити (ДЗИ) и 9 (девет) сесии на национално 
външно оценяване (НВО), като като най-големият брой изпитни работи за една сесия е 
130 000 бр. Прогнозният брой оценители и технически лица (оператори), обработващи 
изпитните работи за периода на обществената поръчка, заедно с предвидените резерви 
ще бъде до 4 000 души за всяка отделна година, като същите ще се определят със 
заповеди на министъра на образованието и науката/началниците на регионалните 
управления на образованието за съответната учебна година и задължително ще 
преминават обучителен курс за работа със системата, дори да са преминавали такъв по-
рано с цел отразяване на нормативни и организационни промени. Спецификата и 
изискванията за изпълнението на всички дейности попадаща в обхвата на 
обществената поръчка са описани детайлно в Техническата спецификация – 
Приложение № 1 към документацията за участие.
Sisemine tunnus: 553894

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72314000 Andmekogumis- ja -põimimisteenused
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Täiendav liigitus (cpv): 48780000 Süsteemi-, salvestus- ja sisuhalduse tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Мястото за извършване на услугите е в определени от Възложителя 
конкретни локации (една или повече) на територията на гр. София.  
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/04/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/10/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 309 761,07 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Участниците следва към техническото си предложение да представят 
документи, доказващи че отговарят на следните минимални изисквания за изпълнение 
на обществената поръчка: Участникът следва да е внедрил система за управление на 
сигурността на информацията, съответстваща на стандарт ISO/IEC 27001 в актуална 
версия или еквивалент с обхват включващ разработка и/или доставка, и/или 
предоставяне на право на ползване, и интеграция на системи за дигитализация и 
обработка на изпитни и тестови форми. Доказва се с представят на валиден сертификат 
по стандарти ISO/IEC 27001 или еквивалент.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците в процедурата трябва да отговарят на следните 
минимални изисквания за икономическо и финансово състояние, както следва: 
Участниците в процедурата за възлагане на обществената поръчка следва да са 
реализирали за последните три приключили финансови години (2023 г., 2024 г. и 2025 г.) 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база 
годишните обороти, и в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер не по-малък от 500 000,00 € (петстотин хиляди евро) . 
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Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, е оборот от дейности по 
разработка, и/или доставка, и/или предоставяне на право на ползване, интеграция на 
системи за дигитализация и обработка на изпитни и тестови форми, позволяващи 
дистанционно оценяване. Забележка: Изискуемият оборот се изчислява на база на 
годишните обороти по смисъла на §2, т. 67 от ДР на ЗОП, според който: „Оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката" е сума, равна на частта от нетните приходи 
от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка“ 
При подаване на оферта участниците посочват информация относно реализирания 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчка в ЕЕДОП, Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Конкретен годишен оборот“. *** Съответствието с поставеното минимално изискване 
към икономическото и финансово състояние на участниците се доказва с представяне 
на: - справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, която да 
обхваща последните три приключили, към датата на подаване на офертата, финансови 
години (2023 г., 2024 г. и 2025 г.) или по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, при условията на чл. 67, ал. 5 или 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и/или - годишните финансови отчети или техни съставни 
части, за същия период, когато публикуването им се изисква, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, при условията на чл. 
67, ал. 5 или чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Когато по основателна причина участник не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. Забележка: При участие на подизпълнители 
изискванията по отношение на критериите за подбор се прилагат съобразно вида и дела 
от поръчката, който ще изпълняват.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците в процедурата трябва да отговарят на следните 
минимални изисквания към техническите и професионалните им способности, както 
следва: Участниците в процедурата за възлагане на обществената поръчка следва да 
са изпълнили най-малко 1 (една) дейност с предмет и обем, идентични или сходни с 
тези на поръчката, за последните три години от датата на подаване на офертата. Под 
„дейности, сходни с предмета на поръчката“ следва да се разбира дейност, включваща: 
услуги по разработка и/или доставка, и/или предоставяне на право на ползване, 
интеграция на системи за дигитализация и обработка на изпитни и тестови форми на 
хартиен носител, позволяващи дистанционно оценяване. Под „дейности, сходни с обема 
на поръчката“ следва да се разбират сходни с предмета на поръчката дейности (една 
или повече), включваща/и минимум 100 000 изпитни работи в изпитна сесия и обучение 
на минимум 500 оценители. „Изпълнена“ е тази дейност, чието изпълнение е 
приключило в рамките на 3 години от датата на подаване на офертата, независимо от 
датата на възлагането ѝ, и резултатът от нея е надлежно приет от възложителя. При 
подаване на офертата участниците посочват информацията относно притежавания опит 
в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, Раздел В „Технически и професионални 
способности“, поле „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“ 
(попълват се подробно полетата „Описание“, „Сума“, „Начална дата“, „Крайна дата“, 
„Получатели“). *** Съответствието с поставените минимални изисквания към 
техническите и професионални способности на участниците се доказва с представяне 
на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета и обема на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга, при условията на чл. 67, ал. 5 или чл. 
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112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква 
по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне 
на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на поръчката. В 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът, определен за изпълнител, при 
подписване на договора представя документи по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи 
липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и документи за 
съответствието с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Забележка: При участие на подизпълнители изискванията по отношение на критериите 
за подбор се прилагат съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците в процедурата трябва да отговарят на следните 
минимални изисквания към техническите и професионалните им способности, както 
следва: Участниците в процедурата за възлагане на обществената поръчка следва да 
са въвели и да прилагат система за управление на качеството в областта на предмета 
на настоящата обществена поръчка, съгласно стандарт БДС EN ISO 9001, в актуална 
версия или еквивалент, с обхват включващ предоставяне на дейности, включващи 
услуги по разработка и/или доставка, и/или предоставяне на право на ползване, 
интеграция на системи за дигитализация и обработка на изпитни и тестови форми, 
позволяващи дистанционно оценяване, или други доказателства за еквивалентни мерки 
за осигуряване на качеството. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствието си с поставеното изискване, като попълват част IV „Критерии за подбор“, 
Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“, 
поле „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството“ от ЕЕДОП като се посочва съответната информация (попълва се №…, дата 
на издаване, срок на валидност, сертифициращ орган и обхват на сертификация). *** 
Съответствието с поставените минимални изисквания към техническите и 
професионални способности на участниците се доказва с представяне на: Заверено 
копие от валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството, 
съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват включващ 
предоставяне на дейности, включващи услуги по разработка и/или доставка, и/или 
предоставяне на право на ползване, интеграция на системи за дигитализация и 
обработка на изпитни и тестови форми, позволяващи дистанционно оценяване, или 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, при 
условията на чл. 67, ал. 5 или чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. На основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на поръчката. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП участникът, определен за изпълнител, при подписване на договора представя 
документи по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване 



128470-2026 Page 9/12

от процедурата, както и документи за съответствието с поставените критерии за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Забележка: При участие на подизпълнители изискванията по отношение на критериите 
за подбор се прилагат съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която в настоящата процедура ще се определи по критерия „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Подходяща и обективна база за сравнение по чл. 72, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП: Съгласно изискванията на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП Възложителят 
определя прогнозната стойност на обществената поръчка за база за сравнение при 
оценяване на една или две оферти за оценка.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/553894
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/553894
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Изпълнителят предоставя гаранция обезпечаваща 
изпълнението на договора, в размер на 5% от стойността на договора без ДДС. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията. Гаранцията 
за изпълнение по договора се представя в една от следните форми: -парична сума, 
внесена по сметка IBAN: BG85 BNBG 96613300149101, към БНБ; -банкова гаранция: -
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Когато избраният изпълнител е обединение, което не 

https://app.eop.bg/today/553894
https://app.eop.bg/today/553894
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е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Всички разходи по гаранцията за изпълнение на поръчката са за сметка на участника, 
избран за изпълнител, а разходите по евентуалното им усвояване-за сметка на 
Възложителя. Гаранцията за изпълнение на договора се освобождава и удължава или 
задържа съгласно условията на проекта на договора.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Изпълнителна агенция „Главна 
инспекция по труда”
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: МИНИСТЕРСТВО НА 
ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: МИНИСТЕРСТВО НА ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА
Registreerimisnumber: 000695114
Postiaadress: бул. КНЯЗ АЛЕКСАНДЪР ДОНДУКОВ №2А
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Евелина Маринова Василкова
E-posti aadress: e.vasilkova@mon.bg
Telefon: +359 29217501
Internetiaadress: https://mon.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/15947
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:e.vasilkova@mon.bg
https://mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/15947
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2 940 60 00
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Ametlik nimi: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда”
Registreerimisnumber: 831545394
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 3
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: nfo@gli.government.bg
Telefon: +359 700 17 670
Internetiaadress: https://gli.government.bg/bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 41d722b7-238b-49e4-92f6-c4c6da843d69  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/02/2026 09:39:19 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 128470-2026
ELT S väljaande number: 38/2026
Avaldamise kuupäev: 24/02/2026

mailto:nfo@gli.government.bg
https://gli.government.bg/bg
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